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Аннотация
Это был грандиозный финал впустую потраченной

[i]жизни…[/i] (Джеффри Дамер) История самого известного в
мире «высокоактивного психопата». Коэффициент интеллекта
Джеффри Дамера – высочайший среди серийных убийц и один
из самых высоких в истории Штатов. Обладая внешностью
актера и интеллектом гения, он работал на заводе и бредил
мыслями о создании армии зомби. Когда полиция поймала
его, он был счастлив, потому как сознавал, что попросту не
может остановиться. Перед вами полная история жизни и
болезни самого известного маньяка Америки. Издание дополнено
поразительными откровениями самого Д. Дамера, а также
интервью его родителей.[b][/b]



 
 
 

Содержание
Пролог 5
Глава 1 13
Глава 2 26
Конец ознакомительного фрагмента. 45



 
 
 

Микки Нокс
Меня зовут Джеффри

Дамер. Подлинная
история серийного убийцы

© Нокс М., 2019
© ООО «Издательство Родина», 2019

 
* * *

 
Было бы здорово, если бы кто-то ответил мне,

зачем я все это сделал. Что послужило для этого
поводом; потому что у меня подходящего ответа
нет.
Джеффри Дамер



 
 
 

 
Пролог

 
1992 год
–  Мистер Ресслер, мистер Ресслер, вы уже провели

несколько сеансов с Милуокским монстром, вы можете дать
предварительное заключение?

– Сеансы проводят психотерапевты и с целью излечения
больного, я же всего лишь могу лишь беседовать с людьми.
Подчеркиваю тот факт, что в моей компетенции беседы
лишь с людьми, с монстрами общается Стивен Кинг, навер-
ное.

Роберт Ресслер говорит с налетевшими журналистами,
еле сдерживая свое раздражение.

Тогда, в 1992 году, он вот уже два года как был на пен-
сии. Двадцать лет безупречной службы, создание общей ба-
зы данных всех нераскрытых преступлений в стране, созда-
ние уникального метода профайлинга серийных убийц, – все
это уже осталось в прошлом. Кажется, что тогда, после вто-
рой или третьей беседы с Дамером, он впервые начал осо-
знавать это. Он продолжал, как это принято в Чикаго, рабо-
тать двадцать четыре часа в сутки, выступать с лекциями,
давать свои заключения о вменяемости или невменяемости
преступника. За полтора года, которые он провел в отставке,
у него просто не нашлось времени для того, чтобы осознать
тот факт, что его карьера в ФБР закончилась.



 
 
 

Когда начался суд над Джеффри Дамером, не было ни
одной газеты, журнала или вечернего ток-шоу, в котором
так или иначе не затронули тему Милуокского монстра. Эта
привычка журналистов придумывать клички всем серийным
убийцам всегда раздражала людей, занятых расследовани-
ем преступлений маньяков. Понять ход мыслей человека,
совершившего убийство, можно. Но вот что можно сделать
с монстром? Как понять его мысли? Придумывая клички,
пресса не только тешила самолюбие преступников, но и как
будто лишала их статуса человека. «Кто, кроме чудовища,
сможет убить десятки человек?» – часто восклицали на ток-
шоу так называемые «эксперты». Ресслера постоянно при-
глашали на подобные мероприятия, и таких выкриков он
слышал множество. Профайлер должен понимать преступ-
ника, представлять себя на месте серийного убийцы, а жур-
налисты низводили этот труд до статуса зоопсихолога, раз-
гадывающего мысли утконоса.

22 июля 1991 года Джеффри Дамера арестовали в его
квартире под номером 213. Узнав об этом, Роберт предпола-
гал, что со дня на день его пригласят провести серию бесед
с Дамером. Но этого не произошло. Ни через неделю, ни че-
рез несколько месяцев. Конечно, профессиональное любо-
пытство буквально сжигало его. Ресслер продолжал считать-
ся главным специалистом по серийным убийцам в стране, и
на всех встречах, лекциях и интервью его теперь спрашива-
ли лишь о том, когда он даст свое заключение по Дамеру. О



 
 
 

том, что это заключение Ресслера никто даже не попросил
сделать, никто даже подумать не мог.

Ресслер решил задействовать свои старые связи и сделал
несколько звонков, чтобы организовать встречу с Дамером.
В конце концов, это было необходимо, хотя бы для его новой
книги. Ему пообещали «сделать все возможное», но так и не
позвонили.

Лишь в январе 1992 года, когда выяснилось, что судь-
бу Дамера будет решать суд присяжных, Роберту удалось
встретиться с ним. Обвинение настаивало на том, чтобы бы-
ло принято заключение нескольких психиатров, уже провед-
ших экспертизу Дамера, но против прошения о заключении
самого Ресслера никто выступить не решился.

Наверное, нужно сказать несколько слов о нем. По нему
никогда нельзя было сказать, сколько ему лет. Поначалу та-
кие люди выглядят много старше своих лет, а затем пересе-
кают грань усталости и начинают поражать всех своих род-
ственников прогрессивностью своих взглядов. Все просто.
Человек выглядит не на свой возраст, но на то количество
опыта, которое ему отмерила судьба. Заметили, наверное,
что многие путешественники, певцы и музыканты, как ни
стараются, попросту не могут выглядеть моложе своего воз-
раста, лишь потому, что пережили значительно больше сво-
их ровесников. Одетый в строгий костюм, в своих неизмен-
ных огромных очках, заслонявших его от самых темных глу-
бин самых черных в истории душ, сейчас он выглядел уже



 
 
 

немного уставшим. Нужно было признать, что он больше не
незаменим, да и может ли вообще человек быть незамени-
мым? Если речь идет о такой огромной системе, как ФБР?

– Пройдемте, мистер Ресслер, мы уже подготовили пере-
говорную, – сообщил подошедший парень в форме, на вид
ему было лет двадцать и на лице его явственно читалась гор-
дость от того, что он участвует в этом историческом собы-
тии: встрече двух легенд.

В переговорной Ресслер встретил адвоката Дамера Дже-
ральда Бойла, без присутствия которого Ресслер не имел
больше права беседовать с обвиняемым. Они поздоровались
и начали разговаривать о какой-то никому не интересной
ерунде. По негласному закону, в переговорной не заводили
разговоров о семье, даже самых обобщенных и нейтральных.
Ресслер как никто знал, как важно максимально оградить се-
мью от повседневного ужаса, с которым приходилось стал-
киваться на работе.

Дверь переговорной открылась, и небольшое помещение
моментально переполнилось людьми. Три конвоира вели
невысокого, хорошо сложенного молодого человека в точно
таких же очках на половину лица, как и у самого Ресслера.

– Здравствуйте, – тихо кивнул он и продолжил стоять.
Роберт отодвинул стул, но, заметив вопросительный

взгляд Дамера, вспомнил о конвоирах и предложил ему сесть
вслух.

– Как ты отнесся к известию о том, что тебе предстоит еще



 
 
 

одна серия бесед с психиатром? – поинтересовался Роберт,
когда конвоиры вышли из переговорной.

– Хорошо. Мне кажется, что это то единственное, что я
могу сделать для пользы общества. Чем больше вы выясни-
те, тем лучше сможете защищать людей от таких монстров,
как я, – тихо, но уверенно говорил он. – И мне бы хотелось,
чтобы вы сказали, безумен ли я. – На этой части фразы голос
его дрогнул. Вряд ли это заметил сидящий рядом Джеральд
Бойл, но Роберт отчетливо услышал это изменение интона-
ции.

– Возможно, ты болен, или безумен, возможно, нет, но я
против того, чтобы кого бы то ни было называли монстра-
ми, – размеренно произнес он.

В первую встречу Роберт задавал те же вопросы, что и де-
сятки психиатров до него. На следующий день беседа была
уже чуть менее формальной. Дамер пришел на нее с большой
коробкой, которую отдал Роберту, когда интервью подошло
к концу. Профайлер осторожно взял ее, но, прежде чем от-
крывать, поинтересовался, что в ней. Конечно, там не могло
содержаться чего-то пугающего, но часом ранее Дамер рас-
сказывал о том, как поместил голову одной из жертв в же-
лезный сейф и долгое время хранил ящик в своей комнате.
Сейчас перед Робертом стоял обычный человек, пациент или
клиент, но иногда забыть о том, что сделал сидящий перед
ним человек, бывало трудно.

– Это письма моих поклонников. Я уверен, что эти люди



 
 
 

нуждаются в психологической помощи, и думаю, что им еще
можно помочь. Вам они нужнее, чем мне, – пояснил Дамер.

Это была лишь малая часть корреспонденции, которую
получал Джеффри Дамер. На тот момент его популярность
лишь немногим уступала популярности хип-хоп-исполните-
лей тех лет. Фанаты серийных убийц – особая категория лю-
дей. В абсолютном большинстве случаев они не рисковали
стать убийцами, как думал Дамер, но вот стать жертвой ма-
ньяка они могли легко. Впрочем, даже это не было главным.
Страшнее было то, что те люди, кто когда-либо всерьез заду-
мывался о том, чтобы совершить убийство, перейти за грань
самого страшного порока, видели то, как моментально серия
чудовищных преступлений превращала тихого и незаметно-
го человека в звезду. Жажда славы и признания редко бы-
ла целью действий маньяка, но практически всегда являлась
сопутствующим мотивом. Когда Роберт Ресслер заглянул в
коробку, он увидел аккуратные стопки писем, перевязанные
почтовой бечевкой. Их никто даже не пытался прочесть.

В тот момент не было уже в Штатах журналиста, не напи-
савшего статью про Милуокского монстра по имени Джеф-
фри Дамер. Стоит ли говорить, что в уединенном и обособ-
ленном штате Милуоки все разговоры рано или поздно сво-
дились к обсуждению ужасов, творившихся в квартире 213.

После той второй встречи я решил поинтересоваться у Ро-
берта, в чем, по его мнению, заключается феномен Дамера.

– Что обычно женщины называют, когда описывают свой



 
 
 

идеал?
Не помню точно, что я перечислял, но среди прочего я

назвал чувство юмора, интеллект, искренний интерес к лич-
ности, желание создать семью. На последнем пункте все, кто
был тогда в офисе, начали саркастически улыбаться.

– Девушки все прощают красивым парням, – откликнулся
собирающийся домой парень, имени которого я не знал. Он
был полноват для своих лет, что, судя по всему, стало при-
чиной его проблем с девушками.

– Дамер просто пример искреннего интереса к внутренне-
му миру людей и любви к животным, – хмыкнул Ресслер. –
Он ведь хотел, чтобы его искренне любили, хотел безраз-
дельно властвовать над любящим его человеком. Не получив
этого в должном объеме, его сознание извратило эти вполне
обычные для мужчины желания в эту страшную и уродливую
форму, – задумчиво добавил он.

Это тогда показалось дежурной шуткой старого профай-
лера, но чем больше я узнавал о жизни Дамера, тем боль-
ше в ней появлялось смысла. Его действительно интересо-
вал внутренний мир человека, и единственным осмыслен-
ным мотивом его действий было желание искренней и без-
условной любви. И вот это уже пугало. Кто-то направляет
эти желания в работу, желая спасти сначала весь мир, а по-
том хоть кого-то. Кто-то сосредотачивается на благополучии
своей семьи, из тех же самых побуждений. Иногда по тем
же причинам человека сжигают приступы необоснованной



 
 
 

ревности, ярости или агрессии. Иногда человек приковыва-
ет свою вторую половину к дому (иногда и в прямом смыс-
ле, но чаще в переносном). А если нет ни семьи, ни работы,
способных создать эту иллюзию безусловной любви? Ответ
на этот вопрос зависел от психиатрической экспертизы Да-
мера. Ведь если он безумен, это проблема природы, но если
вменяем, это бы значило, что чудовище скрывается в душах
каждого из нас.



 
 
 

 
Глава 1

 
Меня всегда злит, когда кто-то пытается

обвинить во всем произошедшем моих родителей.
Эти заблуждения не имеют ничего общего с
реальностью. Мои родители не имели понятия о
том, чем я занимался, о чем думал…
Джеффри Дамер

1959 год
– Погодите, то есть вы больше не выпишите мне эти таб-

летки?! – воскликнула красивая девушка в кабинете врача
терапевта центрального госпиталя Милуоки.

– Нет, мисс Дамер, мне очень жаль. Курс пока не закон-
чен, но мы не можем рисковать. Действие этого препарата на
беременных пока не изучено, – сообщил врач. Красивая де-
вушка была замужем за уважаемым ученым и ждала ребенка,
какой тут может быть повод для грусти? По правде говоря,
он не понимал, зачем ей вообще нужны антидепрессанты.

Депрессия – самая удивительная из всех психических бо-
лезней. Ее можно и, безусловно, нужно лечить, но невозмож-
но вылечить. Нет-нет, это вовсе не повод лезть в петлю. Де-
прессия проходит, но вовсе не оттого, что вы ее лечили. Она
проходит сама по себе. Рано или поздно вы почувствуете,
что ваши глаза наполнились слезами. Родственники и друзья
встревожатся и начнут переживать, но на самом деле слезы –



 
 
 

это хорошо. Это значит, что депрессия пока еще медленно и
неохотно выпускает вас из своих крепких и липких объятий.

Поразительно, но именно в ХХ веке число людей, в той
или иной форме страдающих от этого заболевания, перева-
лило за 30 %. Больше трети всего человечества. Упомянем
тот факт, что во время войн, природных или техногенных
катастроф этот процент падает до совершенно незначитель-
ной цифры. Да и кому вообще интересны люди с депресси-
ей, когда идет война или надвигается очередное цунами? Ес-
ли убрать из статистики страны Африки и некоторые страны
Азии, в которых у людей попросту нет времени на то, что-
бы обращать внимание на свое психическое здоровье. Итак,
мы получаем поразительные цифры. В условиях более или
менее благополучной и размеренной жизни, когда один день
отличается от другого не больше, чем вид из вашего окна
вчера отличается от того пейзажа, который вы видите сего-
дня, мозг попросту перестает замечать гормоны радости, ко-
торые продолжает получать. Хотя, если он их не видит, за-
чем эти гормоны вообще нужны? Организм человека – са-
мая точная и эргономичная машина, какая когда-либо суще-
ствовала на свете. Все то, что не используется, моменталь-
но начинает отмирать, атрофироваться, давая возможность
развиться другим системам.

Вполне успешные в своем деле, имеющие семью и дру-
зей люди в какой-то момент вдруг начинали гаснуть. Боль-
шинство из них списывали все на сезонную хандру или пер-



 
 
 

вые приметы возраста, но кое-кто утрачивал способность ра-
ботать и поддерживать видимость нормальной жизни. Тогда
они шли к врачам, которые поначалу попросту не знали, что
посоветовать таким пациентам. Конечно, доктор Фрейд про-
писывал таким людям вполне безобидное средство1, которое
имело весьма приятный веселящий эффект, но очень скоро
стало очевидно, что эта безобидная микстура подозрительно
быстро вызывает привыкание. Чуть позже появились анти-
депрессанты, а уже во второй половине ХХ века появились
и лекарства нового поколения. Они не вызывали привыка-
ния в обычном понимании этого слова, никак не ухудшали
качество жизни человека и, самое главное, делали мир чело-
века с депрессией нормальным. В нем все так же было мало
красок и радости, но теперь с этим можно было жить, а это
ведь немаловажно. Мозг получал достаточное для нормаль-
ного функционирования количество гормонов, отвечающих
за положительные эмоции, и продолжал работать в привыч-
ном режиме. Если что-то дается просто так, зачем это вы-
рабатывать? Зачем тратить драгоценные ресурсы (а мозг –
самый энергозатратный орган, за время шахматной партии
человек тратит столько же калорий, сколько и во время про-
бежки) на то, что и так дадут минут за пятнадцать до прие-
ма пищи? Такие таблетки существенно снижали выработку

1 Имеется в виду сильнодействующий наркотик, который во времена работы
З. Фрейда применяли для лечения депрессий, неврозов, алкоголизма и многих
других психических болезней. – Прим. ред.



 
 
 

гормонов радости, но, согласитесь, это ведь не такая высо-
кая плата за возможность жить более или менее полноцен-
ной жизнью? Человек пропьет длительный курс препаратов,
психика стабилизируется и накопит достаточно ресурсов для
того, чтобы настроиться на нормальную работу уже без пре-
паратов.

Это 1959 год. По телевизору беспрестанно рассказывают
о различных митингах и акциях против войны во Вьетнаме,
которые устраивают странные люди в брюках клеш, цветных
рубашках и с давно не мытыми волосами. Поразительно, но
среди них очень много девушек-студенток. Впрочем, это где-
то там, далеко, в Нью-Орлеане, Вашингтоне, Нью-Йорке. Ху-
же осознавать, что ее муж Лайонел каждый день видит сотни
таких же девушек, приезжая в университет на занятия. Ко-
гда Джойс впервые приехала к Лайонелу в университет Мар-
кетт, она была поражена тем, какое количество девушек там
учится.

Студенческий городок занимает довольно обширную тер-
риторию, в сердце которой находится небольшой парк и лу-
жайка. Джойс приезжает в середине дня, когда у Лайонела
уже закончились занятия. Молодой человек ведет девушку
на лужайку. Так проводят свое свободное время сотни дру-
гих студентов. Здесь прогуливают пары, замышляют безум-
ные выходки, пьют пиво, прикрывая банки бумажными па-
кетами, за углом можно было купить какие угодно наркоти-
ки… Здесь уже ощущался дух свободы, который привнесла



 
 
 

с собой хиппи-культура, но только здесь, на лужайке перед
университетом. В других уголках штата все еще правят кон-
сервативные 1950-е.

Джойс приехала в аккуратном белом платье с пышной юб-
кой ниже колен и небольшой корзинкой для пикника. Она
выглядит так, будто бы сошла с экранов дневной мыльной
оперы. Именно этим девушка и нравится ему.

– Может быть, мне тоже попробовать поступить в универ-
ситет? – в очередной раз интересуется она.

– Не говори глупостей. Тебе же нравится работать на по-
чте, ты сама же об этом говорила.

Они собираются пожениться, а в Висконсине и по сей день
считается признаком нищеты, если белая замужняя девушка
выходит на работу. Что уж и говорить о 1959 годе. Джойс ра-
ботает на почте, принимает сообщения для телеграмм, впол-
не приличная для девушки работа.

– Кто будет платить за твое обучение? – уже чуть спокой-
нее спрашивает Лайонел, доставая новый сэндвич из корзин-
ки.

– Я же работаю на почте! – возмущается девушка.
Это звучит скорее как шутка. Даже если двадцать лет ра-

ботать на почте в две смены, вряд ли можно было бы опла-
тить обучение в университете, а Лайонел только через пару
месяцев должен был получить степень бакалавра-химика. О
каком-то серьезном доходе вряд ли можно будет мечтать в
ближайшие пару лет. Конечно, им бы одобрили кредит на



 
 
 

обучение, но какой в этом смысл, если кредит на дом значи-
тельно нужнее?

Родители Джойс говорят девушке то же самое, добавляя к
этому, что она окончательно сошла с ума. В семье Джойс эти
слова имеют особое значение. Бабушка девушки всегда была
немного не в себе, а ближе к сорока окончательно сошла с
ума. Возможно, на то повлияла тяжелая жизнь, которая вы-
пала на ее долю после переезда из Швеции в Штаты, или же
Великая депрессия, которую ей также довелось пережить, но
факт оставался фактом: бабушка Джойс с сорока лет начала
впадать во все более длительные периоды безумия, которые
вскоре перестали сменяться краткими просветлениями. Та
же судьба была уготована и тете девушки, которая пока еще
была в здравом уме.

Джойс не оставили выбора. Вскоре они с Лайонелом по-
женились. Молодой человек, как и полагается мужчине, на-
стоял на том, чтобы его жена ушла с работы и посвятила себя
дому. Денег у молодой семьи пока нет, поэтому им прихо-
дится арендовать небольшой одноэтажный дом на окраине
Вест-Эллиса, городка на сотню домов рядом с Милуоки.

Маленький дощатый дом на окраине еще более захолуст-
ного городка, чем тот, в котором прошло ее детство, на дол-
гое время стал ее тюрьмой. Никогда и ничего больше не по-
меняется. Все будет только хуже. Когда она родит детей, по-
следняя надежда на счастье и свободу будет сожжена.

С каждым днем Джойс становится все более мрачной и



 
 
 

грустной. С каждым днем приходящий с занятий Лайонел
раздражает ее все больше. Молодой человек старается, как
может, подрабатывает везде, где удается, но денег все равно
не хватает, а раздражение – накапливается.

Чтобы как-то себя развлечь, Джойс частенько посещает
публичную больницу. Здесь, в обществе бродяг и алкоголи-
ков, она ждет своей очереди к врачу. Если повезет, здесь
можно получить рецепт на сильные обезболивающие, кото-
рые хотя бы ненадолго успокаивают ее тревогу. На фоне бро-
дяг и алкоголиков девушка в элегантном платье ниже колен,
да еще и замужняя, производила очень приятное впечатле-
ние.

– По моему мнению, вы совершенно здоровы, мисс, – за-
ключил очередной терапевт в публичной больнице Милу-
оки.

– Миссис, – гордо подчеркнула Джойс, – но у меня болит
спина, понимаете? Я не могу ни есть, ни спать от этих бо-
лей! – Голос девушки уже звенит от напряжения.

Доктор внимательно смотрит на девушку, но ничего не го-
ворит. Мужчина долго и задумчиво крутит ручку у себя в
руках. Джойс продолжает сидеть на стуле, даже не пытаясь
как-то еще аргументировать свое желание получить рецепт
на обезболивающее.

– Вы бы не хотели обратиться к еще одному специалисту,
миссис? – наконец спросил доктор.

Терапевт советует девушке обратиться к психиатру. Как



 
 
 

ни странно, Джойс не возмущается, а даже напротив, благо-
дарит врача и пересаживается в очередь к психиатру. В тот
день ей выписывают антидепрессанты.

Когда Лайонел приходит со своей смены в магазине, он
попросту не узнает свою жену. Джойс не осыпает его упре-
ками, не устраивает истерики, она… Она даже улыбается.

Конечно, антидепрессанты, тем более 1950-х годов, не
могли подействовать сразу. Ощутимого эффекта можно бы-
ло ждать только через пару-тройку недель, но уже само пред-
вкушение этого результата помогло ей. Внезапно она почув-
ствовала, что жизнь все же продолжается и, вполне вероят-
но, впереди ее ждет еще много удивительных событий. Ско-
ро Лайонел получит работу, они переедут, а там, в другом
прекрасном городе, ее обязательно ждут новые удивитель-
ные события.

Постепенно ее настроение стабилизируется. Кажется, что
мир вокруг хорошенько помыли и высушили на ярком солн-
це. Ах да, еще вдруг появилось и само солнце, которое по-
чему-то Джойс уже давно перестала замечать. В сочетании
с обезболивающими прописанные врачом антидепрессанты
дают удивительный эффект. В теле появилась легкость, вре-
мя пролетало незаметно, жизнь казалась легче и проще.

Врачи в публичных больницах меняются с завидной пе-
риодичностью. На тяжелую и низкооплачиваемую работу со-
глашались в основном выпускники-троечники, которые не
успели в последний год обучения найти себе более или ме-



 
 
 

нее приличное место работы. Проработав пару месяцев, они
благополучно переходили на любую другую службу, притом
желательно не только в другом городе, но и в другом штате,
подальше от вечно хмурого Висконсина.

Джойс узнает о своей беременности незадолго до того, как
ее запас рецептов на антидепрессанты стал заканчиваться. У
нее еще даже живот не заметен, а этот врач ей уже предла-
гает забыть об этом замечательном, солнечном мире, кото-
рый она обрела благодаря таблеткам. Как она и предполага-
ла, ребенок означает только одно: прощание с надеждами на
лучшую жизнь. Проблема состоит в том, что она не предпо-
лагала, что это прощание произойдет так быстро.

В тот вечер она закатывает мужу невероятный скандал за
его небольшую задержку на работе. Мужчина уходит из до-
ма, хлопнув дверью, и возвращается лишь под утро. Нелю-
димый и довольно мрачный Лайонел никогда не имел дру-
зей, и уж точно у него нет приятелей, к которым он мог бы
обратиться в трудную минуту. Всю ночь ему пришлось про-
вести в машине, в компании с упаковкой дешевого пива из
супермаркета. На следующий день все вновь повторяется. И
потом, на следующий, тоже.

– Ты уже перестала пить свои таблетки? – интересуется он
спустя пару дней.

– Врач запретил мне их пить, – хмуро бросает девушка,
доставая тарелки для завтрака.

– Мне кажется, тебе стоит возобновить курс, – говорит



 
 
 

Лайонел.  – Для ребенка важнее всего, чтобы мать была
счастлива.

Эти слова даются ему с трудом. Он точно знает, что посту-
пает неправильно, но в то же время он понимает, что имен-
но это хотела от него услышать Джойс. И оказывается прав.
Услышав это, девушка просияла и настроение ее моменталь-
но изменилось. Лайонел списал тогда все на гормональные
перепады, свойственные всем беременным.

Получив официальное разрешение, пусть и не от доктора,
но от мужа, девушка получила карт-бланш. Она тут же запи-
сывается на прием в публичную больницу в соседнем горо-
де. Естественно, называет вымышленные имя и фамилию, и,
конечно, в такой больнице никто и никогда даже и не дума-
ет проверять данные, полученные от пациента. Проделав та-
кой маневр несколько раз и с разными больницами, девуш-
ка скапливает целую стопку рецептов на антидепрессанты,
которые, как драгоценности, складывает в красивую резную
шкатулку, когда-то подаренную ей свекровью.

 
* * *

 
Спустя девять месяцев Лайонел отвозит Джойс в Еванге-

листский публичный госпиталь Вест-Эллиса, где девушка и
благополучно рожает здорового мальчика.

Когда Лайонел узнает о том, что у младенца две руки, две
ноги и одна голова, он впервые за долгое время вздыхает



 
 
 

с облегчением. Джойс принимала таблетки в течение всех
этих долгих месяцев. Несколько раз он пытался заставить де-
вушку прекратить принимать лекарства, но всякий раз это
заканчивалось дикой истерикой и угрозой выкидыша. Лай-
онел всякий раз пасовал и на некоторое время оставлял по-
пытки образумить жену.

Каждое утро Джойс как ни в чем не бывало заходила в
ванную комнату, открывала вечно скрипящий шкафчик с
зеркалом и начинала методично открывать баночки с лекар-
ствами. В итоге набиралась целая горсть препаратов, образу-
ющих специфический коктейль из обезболивающих и анти-
депрессантов. Благодаря этому набору в их семье сохраня-
лась видимость нормального существования. Правда, день
за днем тревога за малыша у Лайонела нарастала. Он стал
читать всевозможные книги и брошюры для будущих роди-
телей. Поначалу это были бесплатные проспекты из школы, в
которую он устроился работать, затем это уже были недоро-
гие книги в мягком переплете из раздела распродаж в книж-
ном магазине, потом – уже довольно дорогие издания и под-
писки на журналы для будущих родителей. Все это вызывало
отвращение и гнев со стороны Джойс.

– Ты думаешь, что я буду плохой матерью? Думаешь, что
я не могу справиться даже с этим?! – кричит девушка, вы-
кидывая новую порцию журналов. С подобной интонацией
можно было бы выкидывать порнографическую продукцию,
коей у Лайонела было предостаточно, но вот что плохого в



 
 
 

этих книгах, понять невозможно.
Джойс ведет себя все более странно. Доходит до того, что

она начинает переключать телевизионные каналы, когда ви-
дит на экране какого-то ребенка, и даже перестает смотреть
пару своих когда-то любимых ей сериалов.

– У тебя сын, – говорит девушка, когда видит Лайонела
в дверях больничной палаты. На ее лице сейчас не читается
никаких эмоций.

– Мне уже сказали, – отвечает ей муж и улыбается.
– Лайонел, дорогой, ты принес мне таблетки? – спраши-

вает девушка.
– Не думаю, что тебе уже можно их… – начинает было

Лайонел, но договорить не успевает.
– Зачем ты тогда вообще пришел? – верещит девушка. По

лицу ее уже градом катятся слезы.
Эту картину и застает медсестра, принесшая в палату ре-

бенка. Она с укором смотрит на Лайонела и направляется к
молодой маме.

– А его вы зачем принесли, зачем мне это вот принесли, я
не могу… – плачет Джойс. Вот тут уже акушерка отступает.
Она проработала в госпитале уже без малого двадцать лет
и видела немало девушек, которые поначалу пугались мате-
ринства. Обычно это были слишком юные девушки, еще не
созревшие для брака. Джойс исполнилось уже 23 года, самое
лучшее время для родов, но кто его знает, все ведь по-раз-
ному взрослеют.



 
 
 

Медсестра начинает медленно отходить к стене, чтобы по-
ложить малыша в кроватку, но Джойс не дает этого сделать.
Девушка хватает лежащую рядом подушку и швыряет ею в
акушерку. Медсестра успевает увернуться от подушки, не
потревожив ребенка. Тем не менее все же уносит его.

Джойс оставляют в больнице на пару дней, чтобы убедить-
ся в том, что ее самочувствие пришло в норму. С каждым
днем девушке становится все хуже. Она вот уже несколько
дней не принимала лекарства. Внезапно на нее обрушивает-
ся невероятная, свинцовая усталость. Она встает с кровати
лишь для того, чтобы сходить в туалет, а затем вновь вер-
нуться в постель. Несмотря на наличие молока, наотрез от-
казывается кормить ребенка и предпочитает спать по два-
дцать часов в сутки. Проснувшись она продолжает лежать с
закрытыми глазами. Изредка сквозь свинец тошноты и уста-
лости до нее доносятся чьи-то голоса, то ли врачей, то ли
Лайонела, но вскоре она вновь падает в бездну тяжелого, му-
чительного сна.

На третий день этого непрекращающегося ада Лайонел за-
бирает жену домой, так как денег на то, чтобы оплачивать
палату, уже совсем не остается.

Знакомая обстановка благотворно влияет на девушку. К
удивлению Лайонела, девушка начинает кормить ребенка,
ухаживать за ним и даже кое-как проявлять тепло и заботу
по отношению к сыну. Более того, она перестает принимать
таблетки. Ну, по крайней мере, так говорит.



 
 
 

 
Глава 2

 
Да, я раскаиваюсь, но знаете, я даже не могу

быть уверен так ли глубоко мое раскаяние, каким
должно быть. Я всегда удивлялся, почему не могу
испытывать глубокие эмоции, такие, о которых
всегда говорят и пишут. Даже не знаю, могу ли я
испытывать нормальные эмоции или нет.
Джеффри Дамер

19 марта 1964 года
– Нет, Джефф, ты не будешь есть мороженое перед обе-

дом,  – категорично заявила Джойс, захлопнув перед ним
дверцу холодильника. Джефф уже было собирался запла-
кать, но тут живот его свело, и он упал на пол, начав кор-
читься от боли.

– Прекрати притворяться, это не смешно, – начала Джойс.
Джефф даже и не думает прекращать. Он продолжает из-

виваться в припадке боли на полу кухни.
– Тогда я ухожу, чертов клоун! – злится Джойс и намерен-

но громко хлопает дверью.
Джефф с недавнего времени приобрел привычку изобра-

жать какой-нибудь припадок. Так он не раз пугает и сосе-
дей, и немногочисленных друзей семейства Дамеров. Джойс
уже привыкла к таким спектаклям. Она решает уйти в гости-
ную и подождать Джеффа там. Рано или поздно ему надоест



 
 
 

изображать приступ. Зрителей-то для концерта нет.
Входная дверь открывается, и в гостиную входит Лайо-

нел. Он видит Джойс, заснувшую прямо на диване в гости-
ной. Джеффа не слышно. Видимо, смотрит очередной мульт-
фильм. Он практически все свободное время проводит либо
с комиксами, либо с телевизором. С одной стороны, плохо,
что у него нет друзей, ну а с другой, ведь и сам Лайонел был
точно таким же в детстве. В этот момент Лайонел открыва-
ет дверь на кухню и видит распластавшегося на полу и уже
посиневшего сына.

– Джефф, что с тобой, Джефф? – начинает тормошить его
Лайонел.

 
* * *

 
1960–1969 годы
Джеффри Лайонел Дамер рождается 21 мая 1960 года. По

всем показателям это совершенно здоровый малыш. Он хо-
рошо кушает, спокойно спит, быстро набирает вес и опере-
жает в развитии всех своих сверстников. Впрочем, Джойс и
Лайонел слишком заняты, чтобы замечать это.

Отец Джеффри тратит все свои силы на то, чтобы посту-
пить в магистратуру, но денег на это катастрофически не
хватает. Кредит на обучение молодой семье с малым ребен-
ком на руках никто не спешит одобрять, а без степени можно
не надеяться на место преподавателя химии в университете.



 
 
 

Они все так же живут в крохотном доме где-то на окраи-
не Милуоки, все так же яростно пытаются изобразить то се-
мейное счастье, которое показывают по телевизору. Джойс
не стремится много времени проводить с ребенком. Мож-
но было бы нанять няню, но Лайонел категорически против
того, чтобы кто-то приходил к ним домой. Это касается не
только няни, но и друзей не слишком общительной, но отча-
янно скучающей Джойс.

– Через пару месяцев мы переезжаем в Айову, я подал
документы в магистратуру местного университета,  – гово-
рит как-то утром Лайонел. На секунду в комнате становится
слишком тихо. Лайонел как будто не замечает того, как без-
молвно взрывается натянутое, как тетива, напряжение меж-
ду ними. Он отпивает кофе из кружки и даже перелистывает
газету на последнюю страницу.

– Ты даже не счел нужным посоветоваться со мной? – дро-
жащим голосом спрашивает девушка.

С одной стороны, она, конечно, мечтала выбраться из
невыносимо тоскливого Вест-Эллиса, но с другой – она не
менее отчаянно боялась переезда. Несколько последующих
месяцев превращаются для Лайонела в непрекращающийся,
тихо закипающий ад. Он старается как можно больше вре-
мени проводить на работе, за счет чего получает репутацию
трудоголика. Он вовсе не карьерист и не трудоголик, просто
ему очень сильно не хочется идти домой.

Айова мало чем отличается от Висконсина. Один неболь-



 
 
 

шой городок на среднем Западе сменился другим. Лайоне-
лу удалось получить место в университете, что значительно
упростило кредитные условия для магистратуры. Ради сына
нужно было подумать о собственном жилье, поэтому Лайо-
нел и Джойс все же решились на покупку дома. Теперь прак-
тически все, что зарабатывал Лайонел, уходит на погаше-
ние долгов, но во всем остальном жизнь вроде бы налади-
лась. Джойс даже, кажется, стала больше времени уделять
сыну. Как только они оказываются в непосредственной бли-
зости от детского садика, в который отдали Джеффри, Джойс
начинает беспрестанно поправлять одежду сына, вытирать
сопли, без конца щупать и обнимать ребенка. Со стороны
она кажется карикатурно-заботливой мамочкой, но еще бо-
лее странно это видеть Лайонелу. Он как никто знал, что
Джойс никогда в жизни без необходимости не то чтобы не
брала на руки, но даже не прикасалась к сыну.

Лайонел, Джеффри и Джойс селятся в небольшом одно-
этажном доме в городке, расположенном в получасе езды от
университета Айовы. Четыре широких пустынных улицы в
лучших традициях шоссе 662, пара магазинов и скобяных ла-

2 Route 66 (U. S. Route 66, также известное как Шоссе Уилла Роджерса, в разго-
ворной речи также известно как «Главная улица Америки» или «Мать Дорог») –
одно из первых шоссе в системе нумерованных автомагистралей США. Шоссе
66 было открыто 11 ноября 1926 года. Тем не менее, дорожные знаки отсутство-
вали до 1927 года, а полное асфальтовое покрытие дорога получила к 1936 го-
ду. Изначально шоссе начиналось в Чикаго, штат Иллинойс, проходя через шта-
ты Миссури, Канзас, Оклахома, Техас, Нью-Мексико, Аризона, и заканчивалось
в Лос-Анджелесе, штат Калифорния, охватывая в общей сложности 3940 кило-



 
 
 

вок, пара супермаркетов и церковь – вот, собственно и все,
что может предложить этот город. Было еще пара баров на
центральной площади, но, конечно, Джойс и Лайонел стара-
ются обходить их стороной. Несмотря на безумие Вудстока 3,
здесь все еще считается, что ни девушки, ни семейные пары
в бары ходить не должны. Есть небольшая пиццерия рядом
с супермаркетом, вот туда они ходят пару раз в неделю.

Лайонел старается большую часть времени проводить на
террасе перед домом. Иногда он приезжает ближе к одинна-
дцати вечера и, увидев, что окна дома все еще горят, стара-
ется как можно тише пробраться к лавочке на террасе, где
открывает заготовленное заранее пиво и сидит в абсолютной
тишине, дожидаясь того момента, когда окна в доме наконец
погаснут. С сыном он общается мало по той простой причи-
не, что это сложно организовать. Прогулка с ребенком пред-
полагает прогулку и с Джойс. Он все еще любит ее, но если
пару часов в день с ней можно было провести вполне спокой-
но, то за время такой прогулки, даже если они не ссорятся,
а вполне мирно изображают идеальную пару, его охватывает
совершенно невыносимое ощущение безысходности.
метров (2448 миль).

3  Вудстокская ярмарка музыки и искусств (в разговорной речи Вудсток)  –
один из знаменитейших рок-фестивалей, прошедший с 15-го по 18 августа 1969
года на одной из ферм городка в сельской местности Бетел, штат Нью-Йорк,
США. Событие посетило около 500 тысяч человек, а среди выступавших были
такие исполнители, как The Who, Jefferson Airplane, Дженис Джоплин, Creedence
Clearwater Revival, Джоан Баэз, Джо Кокер, Джими Хендрикс, Grateful Dead, Ра-
ви Шанкар, Карлос Сантана и многие другие.



 
 
 

Иногда вечера в семействе Дамеров проходят именно так,
как в любимых мыльных операх Джойс. Лайонел возвращал-
ся домой около восьми вечера и проходит на кухню. Здесь,
перед телевизором, уже сидит Джеффри. На экране моряк
Попай4 поедает свою порцию шпината. Лайонел присажива-
ется рядом с сыном и начинает ждать ужина. Джойс никогда
не любила готовить, но в такие вечера все же собирается с
духом и отправляет на сковородку пару стейков.

– Я не хочу есть! – заливался слезами трехлетний Джеф-
фри, когда перед ним оказывался кусок только что поджа-
ренного мяса с кучей нелюбимых им овощей.

Лайонел начинает молча жевать кусок плохо прожаренно-
го мяса. Слышится лишь неприятный стук металлического
ножа о тарелку. Джеффри безо всякого энтузиазма ковыряет
детской вилкой в овощах. Почему-то в этот момент всегда
возникает такое напряжение, какое обычно бывает на экза-
мене. Причем Джеффри и Лайонел в роли нерадивых сту-
дентов.

–  Прекрати капризничать! Мальчики не капризничают!
Ешь немедленно! – возмущается женщина.

– Я не хочу…
– Ешь, – тихо шипит Лайонел. – Не обижай маму.
– Ну конечно, тебе не нравится, как я готовлю. Эти мама-

4 Моряк Попай (англ. Popeye the Sailor, имя образовано от англ. pop-eyed «лу-
поглазый», «пучеглазый», буквально «Лупоглаз») – герой американских комик-
сов и мультфильмов.



 
 
 

ши из детского сада рассказывают, как я плохо готовлю, а
ты веришь, – восклицает Джойс, лицо которой уже начинает
кривится от подступающих слез. – Мне все говорили, что ты
отстаешь в развитии, но я не хотела верить…

Джеффри начинает как можно быстрее заталкивать в рот
куски мяса, но это не помогает. Лайонел с тоской смотрит на
сына и начинает привычно успокаивать женщину. Он встает
из-за стола и идет к жене, но всегда останавливался в полу-
метре от нее и еще мгновение медлит, прежде чем положить
ей руку на плечо.

– Садись за стол, дорогая, ты же, наверное, так устала за
сегодня, – говорил он. Через несколько минут Джойс все же
садится за стол и, все еще всхлипывая, накладывает себе в
тарелку еду. И вот она уже разрезает свой стейк, но, как на-
зло, ей попадается самый непрожаренный кусок. Она кри-
вится от отвращения и бросает нож на стол. Прибор переле-
тает через всю поверхность стола и падает между Джеффри
и Лайонелом.

– Вы не могли сказать, что мясо не прожарено?! Зачем
ты разрешил ребенку это есть? А ты зачем ешь? – закипает
женщина.

– Даже здесь ты умудряешься все испортить, – с досадой
шипит Лайонел.

Самой нормальной и естественной реакцией в этом слу-
чае будут слезы. Вот Джеффри и плачет, но только поначалу.
Впоследствии он учится отключаться. Как только голоса ро-



 
 
 

дителей достигают определенного уровня децибел, мальчик
перестает их слышать и молча ест то, что было на тарелке,
стараясь вникнуть в то, что показывали на экране громозд-
кого телевизора.

Утро следующего дня мало чем отличается от предыдуще-
го. Лайонел старается уйти до того момента, когда проснется
жена. Он любит ее, но ему просто жизненно необходимо вы-
пить утренний кофе в одиночестве. Будильник Джеффа зво-
нит ровно в тот момент, когда хлопает входная дверь. Он тут
же просыпается. Спустя пару минут дверь в комнату приот-
крывается. Джойс неловко стоит на пороге и говорит:

– Просыпайся, пора в садик.
Через несколько минут заспанный Джеффри уже выпол-

зает на кухню. Несмотря на взъерошенный вид, он уже одет
и собран. Джойс, ни слова не говоря, ставит перед ним пла-
стиковую бутылку с молоком, коробку с хлопьями и тарелку.
Наконец Джойс догадывается включить телевизор, момен-
тально разрушающий мертвенную тишину.

Все так же молча и немного неуклюже они идут к машине,
так же едут к садику, расположенному на другом конце горо-
да. Джойс паркует машину совсем близко от входа. Джефф
выходит из салона и ждет самого странного момента всего
дня.

– Иди сюда, – говорит Джойс и нагибается, чтобы поцело-
вать сына в щеку. Джефф инстинктивно отстраняется, чув-
ствуя напряжение и неловкость, с которыми приходится бо-



 
 
 

роться Джойс, чтобы выполнить этот необходимый любящей
матери ритуал. – Веди себя хорошо, – говорит на прощание
она.

Когда Джойс приезжает в садик, чтобы забрать сына, ока-
зывается, что к завтрашнему дню срочно нужно купить или
сделать маскарадный костюм. Все встреченные по дороге ма-
мочки интересуются, какой костюм собирается шить Джойс.
Женщина бормочет что-то невразумительное и тащит за ру-
ку сына. Приходится сразу ехать в ближайший супермар-
кет, где в отделе хозяйственных товаров всегда валяется
несколько нераспроданных с прошлого Хэллоуина костю-
мов. Джефф в предвкушении нового костюма Бэтмена, ко-
торый, о чудо, находится среди жуткого вида шапок, изобра-
жающих белок и собачек.

– Не веди себя как идиот, над тобой будут смеяться, а зна-
чит, и надо мной тоже, – раздражается женщина и отбирает
костюм Бэтмена. Вместо него она находит костюм пушисто-
го зайца, который, по ее мнению, больше подходит ребенку
трех лет.

– Вот в нем ты будешь выглядеть самым красивым маль-
чиком, – удовлетворенно говорит женщина.

– Но я хочу костюм Бэтмена, – робко начинает хныкать
ребенок, будто пробуя почву, есть надежда на покупку ко-
стюма или нет.

– В нем ты будешь идиотом, – отрезает женщина и быстро
шагает к кассе.



 
 
 

Вечером, когда домой возвращается Лайонел, Джойс про-
сит Джеффа примерить новый маскарадный костюм. Маль-
чик горестно вздыхает и плетется в свою комнату, чтобы
примерить новый костюм. Плюшевый комбинезон стесняет
движения, в нем нельзя ни руки поднять, ни побежать.

–  Смотри, какой у нас красивый мальчик,  – фальшиво
восклицает Джойс, когда Джефф появляется на пороге кух-
ни.

– В магазине не было чего-нибудь более мужественного? –
скептически спрашивает Лайонел.

–  Если тебе не нравится, мог бы сам позаботиться об
этом! – парирует женщина.

Джефф решает, что лучше молча удалится в свою ком-
нату, ведь скоро начнется последний на сегодня выпуск дя-
дюшки Попая.

– Разве в магазине не было более подходящих для маль-
чика костюмов? – жеманно интересуется у Джойс мама ка-
кой-то девочки в костюме принцессы.

– Был костюм Бэтмена, но Джефф решил, что этот ему
больше нравится. Главное ведь, чтобы детям нравилось,  –
легко находится Джойс, наблюдая за тем, как Джефф неук-
люже мнется в углу зала, пытаясь научиться двигаться в этом
комбинезоне.

– Конечно! Я тоже всегда так говорю, – преувеличенно
восторженно восклицает дама.



 
 
 

В этот момент пара мальчиков в костюмах супергероев
решают напасть на зайца. Остальные дети с интересом на-
блюдают за происходящим. Кто-то уже толкает Джеффа, тот,
естественно, падает. В этом комбинезоне даже толкать бы-
ло не обязательно, Джеффри и сам бы упал. Дети уже соби-
раются в плотное кольцо, с интересом наблюдая за тем, как
пытается подняться плюшевый заяц. И вдруг дети начинают
смеяться. Родителям не видно того, что происходит внутри
круга, но это что-то из ряда вон выходящее.

При виде того, как дети собираются в круг, желая посмот-
реть на представление, Джеффу становится страшно. Волна
охватившей тревоги уже заставляет его начать подниматься,
чтобы убежать отсюда. Когда кто-то убегает, кто-то обяза-
тельно должен нападать. Джефф неуклюже катается по по-
лу, пытаясь встать. Заметив это, мальчик в костюме супер-
героя уже кидает в него игрушку, чем вызывает борю хохота.
Джефф вновь падает. Краем глаза он уже видит, как над ним
повис пугающего вида пластиковый грузовик. Он дергается,
скорее инстинктивно, чем осознанно. Снова хохот. Джефф
дергается еще раз, и реакция повторяется. И вот уже он кор-
чится в псевдоприпадке под общее одобрение всех детей в
группе. Именно в этот момент их замечает воспитательница
и разгоняет толпу несанкционированно смеющихся детей.

– Миссис Дамер, нам нужно с вами поговорить, – заявля-
ет в конце праздника воспитательница. – Джефф очень хо-
роший мальчик, но слишком застенчивый…



 
 
 

Женщина рекомендует им завести какое-то домашнее жи-
вотное, что вызывает массу негатива со стороны Джойс. Она
не выносит вида шерсти и даже представить боится, сколь-
ко ее будет скапливаться на ее любимом паласе, если они
заведут собаку. А о собаке Джефф мечтает уже давно. Он
восторженно наблюдает за тем, как на лужайке перед домом
соседские дети играют со своим домашним любимцем, тол-
стым черным спаниелем. Ничуть не боясь, он мог остано-
виться перед дворовым псом и начать его гладить. Они воз-
вращаются домой. Джефф кидает плюшевый комбинезон на
диван и бежит на кухню.

– Выкинь этот уродливый костюм, – визжит Джойс, уже
представляя то, как вместо костюма на том же месте лежит
отвратительно пахнущий, блохастый пес.

Джойс неосмотрительно рассказывает о своем разговоре
с воспитательницей мужу. Тот слушает с воодушевлением.
Собака – это же прекрасная идея. С ней нужно гулять утром
и вечером, а это целый час времени наедине с собой. Это
радость и веселье, и, в конце концов, это ведь правда полезно
для ребенка.

Идея о покупке собаки откладывается. Придя домой, Лай-
онел обнаруживает сына лежащим посреди кухни. Поняв,
что сын еще дышит, он поднимает его и несет в машину.
Нужно как можно скорее отвезти его в больницу. Джеффа
продолжают мучить страшные боли, от которых его то и де-
ло бьют судороги. В остальное время он практически не ше-



 
 
 

велится.
Врачи диагностируют паховую грыжу и в срочном поряд-

ке везут Джеффа в операционную.
– Почему вы раньше не обратились? – с упреком спраши-

вает его врач, выходя из смотровой.
– Дома была только жена, она, наверное, не заметила… –

начинает оправдываться Лайонел, но доктор делает останав-
ливающий жест и спешит скрыться в операционной. Лайо-
нел звонит Джойс, чтобы рассказать о том, что Джеффа от-
везли на операцию.

– Он же притворяется! Ты сказал им, что он притворяет-
ся?! – воскликнула женщина.

Лайонел в припадке ярости бросает трубку.
Джеффри везут в операционную. Три хирурга местной

больницы суетятся вокруг него, говорят какие-то термины,
которых он никогда раньше не слышал. Включают лампу, ко-
торая тут же ослепляет глаза. Кто-то говорит что-то про ана-
стезию.

– Слышишь, парень, сейчас я тебе сделаю укол, и нужно
будет считать от десяти до одного, понял?

Джеффри кивает и тут же начинает считать. Укол даже не
чувствуется на фоне общей боли, скручивающей все внут-
ренности в тугой узел. На секунду он как будто падает в без-
дну, но где-то вдалеке еще слышатся голоса хирургов. Что-
то металлическое касается его кожи. Джеффри чувствует но-
вую волну боли, но почему-то не может ни кричать, ни го-



 
 
 

ворить.
Спустя сорок минут операция заканчивается. Джеффри

просыпается через несколько часов. Оказывается, ему сде-
лали самую настоящую операцию по удалению паховой гры-
жи. Что такое грыжа, он, конечно, понятия не имеет, но вот
суть сказанного улавливает. Ему отрезали что-то в паху.

Уже на следующий день его выписывают домой. Джефф-
ри продолжает мучится от боли, но врачи говорят, что это
скорее истерическое, и выписывают ему сильное снотворное.
Лайонел усаживает мальчика на больничное кресло-каталку
и везет его к выходу. Отец просит сына подождать, пока тот
пригонит машину ко входу. Пока Лайонел возится с маши-
ной, Джеффри пытается снять бинты.

– Зачем ты это делаешь?! – Лайонел в ужасе подбегает к
сыну.

–  Хочу посмотреть, не отрезали ли мне все,  – хнычет
Джеффри.

Лайонел кое-как успокаивает сына, но только на пару ча-
сов. Еще несколько дней мальчик мучается от боли и все вре-
мя интересуется у родителей, не отрезали ли ему половые
органы. Это буквально выводит из себя Джойс, которая со-
всем недавно узнала о том, что беременна вторым ребенком.

– Если я умру, у тебя будет другой ребенок, – рассуди-
тельно заявляет Джефф.

– Прекрати говорить глупости, ты всегда говоришь только
глупости! – осекает его Джойс. Эти дни после операции пре-



 
 
 

вращаются для нее в настоящий ад. Как только она расска-
зала Лайонелу о своей беременности, тот потребовал, что-
бы она немедленно прекратила принимать таблетки. Она уже
несколько лет сидит на успокоительных и обезболивающих,
отказ от таблеток для нее равносилен катастрофе. Чем доль-
ше она принимала таблетки, тем темнее и чернее для нее ка-
зался тот период жизни, когда она жила в каком-то кромеш-
ном аде и оцепенении. Ей психологически сложно принять
тот факт, что нужно будет несколько месяцев жить без таб-
леток. То и дело Лайонел находит пузырьки с лекарствами и
выкидывает их. Теперь еще Джеффри целыми днями сидит
дома и говорит какие-то глупости. Так много глупостей…

Спустя месяц Джеффри вновь начинает посещать школу,
а в доме практически не остается разбросанных повсюду ан-
тидепрессантов. Теперь Лайонел отвозит Джеффа в школу и
привозит его домой. Джойс все больше времени проводит в
постели. Часто она тихо плачет, непонятно из-за чего. В их
доме больше не появляются друзья и приятели, коих и рань-
ше было немного. Лайонел то и дело уезжает снова на работу
после того, как привозит Джеффа. Когда он все же остается
дома, то все свободное время проводит в гараже. Джеффри
с каждым днем становится все более тихим и замкнутым.

– Мистер Дамер? Я бы хотела с вами поговорить по по-
воду Джеффри, – говорит однажды школьная учительница
Джеффа.

– Он перестал успевать по какому-то предмету? Может,



 
 
 

нужны дополнительные занятия? Знаете, он ведь никогда не
был вундеркиндом, но он ведь очень старательный.

– Что вы! Джеффри лучший ученик по всем предметам,
я хотела…

– Лучший? – удивляется Лайонел. При всем желании он
бы не мог предположить, что сын получает хоть по какому-то
предмету хорошие отметки. Он был уверен, что Джефф, как
и сам Лайонел в детстве, еле-еле дотягивает до отметки «С»
за контрольные. Если он отличник, почему он никогда об
этом не говорит, не хвастается?

–  Да, Джефф значительно лучше развит, чем все наши
ученики. Он опережает свой возраст на пару лет, но дело не
в этом, – рассеянно говорит учительница, – у него совсем нет
друзей, и в последнее время он стал еще более замкнутым,
чем раньше. У вас дома все хорошо?

– Да, все как обычно. Вскоре у Джеффа должен появиться
брат, может, дело в этом? – рассуждает вслух Лайонел.

– Ну конечно! Он просто ревнует! Нужно объяснить ему,
что теперь его будут любить не меньше, а больше. Нужно
дать ему право выбора! – радуется женщина. Такое ощуще-
ние, что она вдруг вспомнила какой-то урок по психологии,
который наконец ей пригодился.

– Какого выбора?
– Джеффа никто не спрашивал, хочет ли он брата. Он чув-

ствует себя обманутым. Ему нужно дать понять, что его мне-
ние важно и значимо для вас. Лучше всего, если дать ему



 
 
 

возможность выбрать имя для брата. Вы уже думали об име-
ни?

– Нет пока…
Несколько раз после этого разговора Лайонел пытается

доверительно поговорить с сыном. Примерно так, как пока-
зывают в кино, но каждый раз этот разговор обрывается на
полуфразе.

– Джефф, ты знаешь, что скоро у тебя появится брат? –
интересуется Лайонел.

– Да, знаю, пап.
– Ты рад?
– Да, я рад.
На этом все разговоры заканчиваются. Иногда Джефф ро-

няет какие-то фразы о том, что когда у родителей появится
новый сын, он сможет умереть и никто не будет переживать,
ведь у них будет уже другой ребенок. Впрочем, на эти фразы
Джойс не обращает внимания, да и Лайонел пропускает это
мимо ушей.

Вскоре наступает момент, когда Джойс пора везти в род-
дом. На сей раз роды проходят спокойно. Мальчик рождает-
ся здоровым, с хорошим весом и ростом, но, что еще более
важно, Джойс вполне спокойно начинает кормить малыша.
По крайней мере, в первые дни после рождения.

– Какая прекрасная картина! Вся семья в сборе! Вы уже
придумали имя для Дамера-младшего? – воркует вошедшая
в палату медсестра.



 
 
 

– Ты уже придумала имя для малыша, дорогая? – интере-
суется Лайонел, наблюдая за тем, как жена кормит ребенка
грудью.

– Нет, я думала, ты выберешь. Какие у тебя варианты? –
безучастно откликается Джойс.

– Я думал, знаешь, пусть Джефф выберет имя, как счи-
таешь? – отвечает Лайонел. – Как думаешь, Джефф? Какое
имя тебе нравится?

– Не знаю. Может быть, Дэвид? – тихо говорит стоящий
в дверях Джефф.

– Это же отличное имя! Пусть будет Дэвид! – преувели-
ченно бодро говорит Лайонел.

Джойс и Джефф с одинаковым выражением лица пожима-
ют плечами. Им обоим это кажется какой-то глупостью, не
стоящей обсуждения. Все равно что обсуждать, какие чашки
больше подойдут для кухни, розовые или синие.

Когда Джойс возвращается домой, все возвращается на
круги своя. Малыш растет вполне здоровым ребенком,
Джефф продолжает ходить в школу, где его даже учителя
перестают спрашивать. Он и так отлично успевает, не стоит
лишний раз тревожить ребенка, у которого только что ро-
дился брат.

И вот уже по небольшому дому Дамеров бегает смешной,
белый, двухмесячный щенок терьера, которого решают на-
звать Фриски. Все свободное время Джефф проводит, играя
со своей собакой, плачет, когда вечером его не пускают пой-



 
 
 

ти гулять с ней, и то и дело норовит лечь вместе с ней спать.
Фриски моментально становится всеобщей любимицей. Все
дети не могут скрыть зависти к Джеффу. Ведь у них-то уже
взрослые собаки, а у него самый настоящий щенок. Впрочем,
даже когда Фриски подрастает, ей удается сохранить свой
статус любимицы. Белоснежная, кучерявая и отчаянно дру-
желюбная, она норовит прыгнуть ко всем на руки и лизнуть
человека в нос. Особенно необходимо это сделать, если че-
ловек выглядит грустным. В этом же и есть великая миссия
собаки: лизнуть в нос грустного человека.

Мать Джеффа часто выглядит грустной. Особенно когда
таблетки заканчиваются. Фриски прыгает ей на руки, лижет
нос, после чего отлетает к другой части комнаты. Спустя ка-
кое-то время ситуация повторяется. Такова уж нелегкая ра-
бота собакой.

Джефф придумывает тысячу и один трюк, как оставить
Фриски на ночь у себя в комнате. Каждый раз, когда он ви-
дит, как мама отметает собаку от себя, словно та неживая,
ему чуть ли не физически больно. Ему просто жизненно важ-
но знать, что ночью Фриски будет рядом с ним, в безопасно-
сти спать где-нибудь в ногах, зарывшись в кучу плюшевых
игрушек. Это, кстати, один из трюков. Маленькая Фриски
очень похожа на плюшевую игрушку, поэтому в куче таких
же игрушек, да и еще при свете одного ночника, ее легко не
заметить.
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